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Ginebra, 29 de abril de 2009
	Ref.:
	Carta Colectiva TSB 2/SG3RG-LAC

	

	Tel.:
	+41 22 730 5887
	

	Fax:

Correo-e:
	+41 22 730 5853

tsbsg3@itu.int
	· A los miembros del Grupo Regional de la Comisión de Estudio 3 para América Latina y el Caribe (SG3RG-LAC)


	Asunto:
	Reunión del Grupo Regional de la Comisión de Estudio 3 para América Latina y el Caribe (SG3RG-LAC) (antiguamente Grupo TAL) y Seminario BDT asociado
Lima, Perú, 23-26 de junio de 2009


Muy Señor mío/Muy Señora mía:

1
Como continuación a las discusiones mantenidas durante la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones que tuvo lugar en Johannesburgo en octubre de 2008 (AMNT-08) sobre la apelación exacta de los antiguos Grupos Tarifarios, la Asamblea decidió cambiarles la apelación y llamarles Grupos Regionales de la Comisión de Estudio 3.

Me complace pues informarle que el Grupo Regional de la Comisión de Estudio 3 para América Latina y el Caribe se reunirá en Lima, Perú, del 25 al 26 de junio de 2009, a la amable invitación de OSIPTEL, precedido de un seminario de dos días que hará hincapié en los aspectos económicos y financieros de las telecomunicaciones.  La sede de la reunión no ha sido decidida todavía.  Mandaremos la información en su momento en un addendum a la presente Carta Colectiva.
2
El Seminario, organizado con la cooperación de la Oficina para el Desarrollo de las Telecomunicaciones (BDT) comenzará a las 09:30 horas del 23 de junio de 2009.  La reunión del SG3RG-LAC empezará a las 09:30 horas del jueves 25 de junio y estará restringido a delegados y representantes de administraciones y operadores reconocidos de la región, de conformidad con §2.3.2 de la Sección 2 de la Resolución 1 de la AMNT-08.  La inscripción de los participantes tendrá lugar en la mañana del lunes 23 de junio, a partir de las 08:30 horas.

3
De acuerdo con el Presidente del SG3RG-LAC, el seminario y la reunión se desarrollarán en inglés y español, con interpretación simultánea.
4
El proyecto de agenda de la reunión del SG3RG-LAC preparado por el Presidente de este Grupo, se encuentra en el Anexo 1 

5
Le ruego lea detenidamente la información práctica proporcionada por el anfitrión que figura el en Anexo 2.  La información sobre la sede y los hoteles con los que el anfitrión ha negociado tarifas especiales para los participantes de la reunión se publicará en su momento en un addendum a la presente Carta Colectiva.
6
Me permito apremiarle a que se pre-inscriba para esta reunión no más tarde del 12 de junio de 2009.  No olvide que la pre-inscripción de los participantes a las reuniones UIT-T se efectúa en línea desde la página web del UIT-T (http://www.itu.int/ITU-T/othergroups/tal/index.asp).

La reserva de hotel debe realizarla directamente con el hotel de su elección utilizando el impreso disponible en el Anexo 3.

7
Para los participantes que necesitan un visado, el Anexo 4 debe ser devuelto a la organización anfitriona antes del 12 de junio de 2009.

8
Recibirá en breve la carta de invitación de la BDT al Seminario Regional que tendrá lugar justo antes de la reunión del SG3RG-LAC.

9
De conformidad con lo dispuesto en la Recomendación A.1 (Johannesburgo, 2008), las contribuciones a los trabajos del SG3RG-LAC se transmitirán al Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB). Le ruego mande sus contribuciones al tsbsg3@itu.int antes del 17 de junio de 2009.
10
Las contribuciones que no puedan ser mandadas antes del 17 de junio de 2009 deberán serlo directamente a la organización anfitriona a la dirección que se encuentra más abajo, con copia a la TSB.
11
Le recomendamos encarecidamente que utilice el juego de plantillas a fin de armonizar la presentación de los documentos del UIT-T y, al mismo tiempo, facilitar y hacer más eficaz su producción.  Se pueden descargar desde la página web de cada Comisión de Estudio del UIT-T en "Guides, Tools and Templates" (http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/templates/index.html).
12
Para resolver todas las posibles cuestiones que se planteen en relación con las contribuciones, en adelante se indicará en las mismas el apellido de la persona encargada, sus números de telefax y de teléfono, así como su dirección de correo electrónico (e-mail).  Para ello, le ruego indique esta información en la portada de todos los documentos.

Después del 17 de junio de 2009, las contribuciones deberán ser mandadas a una de las personas mencionadas a continuación:
Ms Liliana PÉREZ 
Ms Lucía TAMAYO 

Email: Sg3peru@osiptel.gob.pe 

Tel: +51 1 225 1313

Fax: +51 1 476 0563

13
Es de gran importancia que los participantes se informen por adelantado si necesitan un visado de entrada en Perú y hagan las gestiones necesarias en el Consulado o Embajada de Perú en su país de residencia.

Atentamente.
Malcolm Johnson
Director de la Oficina de Normalización
de las Telecomunicaciones

Anexos: 4

ANEXO 1
(a la Carta Colectiva TSB 2/SG3RG-LAC)
Proyecto de agenda
1 Apertura de la reunión

2 Aprobación del orden del día

3 Inventario de documentos disponibles

4 Resultados de la reunión de la Comisión de estudio 3 del UIT-T y de otras reuniones de la UIT

5 Informe de la última reunión del Grupo TAL

6 Análisis de las respuestas al cuestionario sobre las partes alícuotas de reparto/tasas de liquidación

7 Posible revisión de la tasa de liquidación máxima estipulada en la Recomendación D.400R

8 Examen y aplicación de modelos de costos en la Región

8.1 Información sobre modelos de costos aplicados por las Administraciones

8.2 Concepto básico de un modelo eficaz y marco jurídico del mismo

8.3 Revisión del modelo de costos SG3RG-LAC/TAL

9 Contabilidad en la telefonía internacional

9.1 Tasa de terminación del servicio móvil

9.2 Procedimientos alternativos de llamada

9.3 Discusión sobre los efectos externos de las redes

9.4 Incidencia de las tarifas y costos de telecomunicaciones en la distribución de los ingresos y competitividad internacional de los productos y servicios locales

9.5 Conectividad móvil transfronteriza

10 Conexión internacional por Internet (Recomendación D.50)

11 “Telefonía IP”

11.1 Definición de Voz sobre IP (Voice over IP) 

11.2 Consecuencias de introducir VoIP en el marco regulador de los países de la región

12 Servicio Universal, sus costos y financiación

13 Revisión del Reglamento de Telecomunicaciones Internacionales (RTI)

14 Resultados de la AMNT-08

15 Programa de trabajo y calendario

16 Otros asuntos 

17 Clausura de la reunión

ANEXO 2
(a la Carta Colectiva TSB 2/SG3RG-LAC)

Información práctica

1. Lugar donde se realizará la reunión

Esta información no está disponible todavía.
2. Hoteles

Esta información no está disponible todavía.
3. Clima

Entre los meses de marzo hasta octubre, la temperatura promedio en la ciudad de Lima fluctúa entre los 15°C y los 18°C, pero con una humedad relativa alrededor del 80% da sensación de más frío.

4. Hora local

Referencia horaria: GMT – 5

5. Moneda y cambio

La moneda oficial en Perú es el nuevo sol y su símbolo es el S/. Éste se emite en billetes de 10, 20, 50, 100 y 200 nuevos soles; en monedas de 1, 2 y 5 nuevos soles, y en 5, 10, 20 y 50 céntimos de nuevo sol.

	Billetes
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	Monedas
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10 céntimos
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20 céntimos
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 50 céntimos    1 Sol
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2 soles         5 Soles 


Dentro del aeropuerto existen bancos y casas de cambio, en donde puede convertir su dinero en soles. Aunque el dólar es generalmente aceptado en los establecimientos comerciales.
Las tarjetas de crédito de aceptación más frecuente son American Express, VISA y Master Card. 

6. Visado de entrada

La mayoría de los delegados no requieren visa para ingresar al Perú. A los delegados de los siguientes países se les requerirá visa de ingreso: Cuba, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua, Panamá y México.

Recomendamos consultar en su embajada o consulado para mayor seguridad. Para mayor información puede consultar en la siguiente página del Ministerio de Relaciones Exteriores del Perú.

http://www.rree.gob.pe/portal/aconsular.nsf/bd437a0309e5e7be05
256bff006da083/a086a1dda82ff807052574490075bc48/$FILE/VisXExtFeb2009.pdf 
7. Desplazamiento del y al aeropuerto

OSIPTEL proveerá transporte al momento de la llegada de los delegados que remitan oportunamente la información de itinerario y alojamiento

8. Electricidad

En todo el Perú la corriente es alterna, y el voltaje es de 220 Volts. Los enchufes son planos del tipo americano. Es conveniente llevar una clavija adaptadora si llevan artículos eléctricos, a pesar de que en la mayoría de locales los enchufes están preparados para aceptar los dos tipos de clavijas. 

9. Horarios comerciales
Los bancos y casas de cambio de la ciudad de Lima atienden de lunes a viernes, entre 09:00 y 18:00 horas y los sábados de 9:00 a 13:00 horas.  

Las oficinas comerciales generalmente atienden de 09:00 a 13:00 horas y de 15:00 a 18:00 horas (algunas atienden en horario continuo).

Las tiendas están abiertas desde las 10:00 horas hasta alrededor de las 20:00 horas.

10. Propinas

Es costumbre dejar un 10% del importe del servicio en cafeterías y restaurantes y dar una propina a porteros, maleteros y acomodadores de espectáculos.

11. Acceso informático

Se contará con una red inalámbrica para conexión a Internet y enchufes múltiples.

12. Vacunas e información médica

No se requiere vacunas para ingresar al Perú, pero es aconsejable para los visitantes beber agua embotellada.
13. Precios e impuestos

Todo consumo tiene un impuesto del 19% comprendido ya en el precio final.
14. Idiomas
La lengua más hablada en el Perú es el castellano o español.  Otros idiomas del país son el quechua, el aymara, y otras lenguas indígenas habladas en menor proporción.
ANEXO 3
(a la Carta Colectiva TSB 2/SG3RG-LAC)
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	Hotel reservation form
Formulario de reservación de hotel
BDT Seminar and SG3RG-LAC Meeting
Lima, Peru, 23-26 June 2009
Seminario BDT y reunión del SG3RG-LAC
Lima, Perú, 23-26 de junio de 2009
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This form is to be returned once completed to the hotel of your choice.
Sírvase rellenar este impreso y devolverlo al hotel de su elección.
Name of the hotel:
Nombre del hotel: 


Type of room required:
Tipo de habitación:


Dates and number of nights:
Fechas y número de noches:


Personal information/Información personal:
Name of participant:
Nombre del participante : 


Organisation/Company:
Organización/Empresa: 


Country:
País:


Flight number, time and date of arrival:
Número de vuelo, hora y fecha de llegada:


Flight number, time and date of departure:
Número de vuelo, hora y fecha de partida: 


Payment/Pago

Name as it appears on credit card:
Nombre tal y como aparece en la tarjeta de pago:


Type of credit card:
Tipo de tarjeta de pago: 


Credit card number:
Número de tarjeta de pago: 


Valid until:
Válida hasta: 


Signature/Firma: 


ANEXO 4
(a la Carta Colectiva TSB 2/SG3RG-LAC)
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	Visa request 
Solicitud de visado
BDT Seminar and SG3RG-LAC Meeting
Lima, Peru, 23-26 June 2009
Seminario BDT y reunión del SG3RG-LAC
Lima, Perú, 23-26 de junio de 2009
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	This form is to be returned once completed to OSIPTEL before 12 June 2009 to:
Sírvase rellenar y mandar este formulario a OSIPTEL antes del 12 de junio de 2009:
lperez@osiptel.gob.pe
fmedina@osiptel.gob.pe
mmerino@osiptel.gob.pe 


Please attach a scanned passport photo, as well as a photocopy of the passport page containing the personal information
Sírvase anexar una foto escaneada, así como una fotocopia de la página de su pasaporte que contiene los datos personales.

	
	Attach photo here
Pegue la foto aquí


Name of passport holder:

Nombre del titular del pasaporte: 


Nationality: 
Nacionalidad:


Passport number:

Número de pasaporte:


Place and date of issue:

Lugar y fecha de emisión: 


Valid until:

Válido hasta:


Place and date of birth:
Lugar y fecha de nacimiento: 


_______________

	Place des Nations
	Teléfono 

+41 22 730 51 11
	Télex 421 000 uit ch
	E-mail:
itumail@itu.int

	CH-1211 Ginebra 20
	Telefax
Gr3:
+41 22 733 72 56
	Telegrama ITU GENEVE
	
www.itu.int

	Suiza
	
Gr4:
+41 22 730 65 00
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